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■ 一節 ～嵐の中で

1 Precious Lord, take my hand （慕いまつる主よ、手を取り *）

2 Lead me on, let me stand （導いて、立たせて下さい）

3 I am tired, I am weak, I am worn （私は疲れました。私は弱く、私はすり切れてます。 *）

4 Through the storm, through the night （嵐の中、夜の中、）

5 Lead me on to the light （光へと導いてください）

〈 refrain 〉 Take my hand precious Lord, lead me home （私の手を取り、大切な主よ、家に導いてください。）

■ 二節 ～その時はいつも

1 When my way grows drear （道がわびしくなるときはいつも *）

2 Precious Lord linger near （大切な主よ、近くにいてください）

3 When my life is almost gone （私のいのちが風前のともしびとなるときはいつも *）

4 Hear my cry, hear my call （泣き叫ぶ声を、呼びかけを聞いてください）

5 Hold my hand lest I fall （手をつかんでください。私が倒れないように。 *）

〈 refrain 〉 Take my hand precious Lord, lead me home （私の手を取り、大切な主よ、家に導いてください。）

■ 三節 ～川辺に立ち

1 When the darkness appears （闇があらわれて）

2 And the night draws near （夜がしのびより）

3 And the day is past and gone （昼が過ぎ去ってしまったら *）

4 At the river I stand （川辺に立つ *）

5 Guide my feet, hold my hand （私の足を導き、私の手を握ってください *）

〈 refrain 〉 Take my hand precious Lord, lead me home （私の手を取り、大切な主よ、家に導いてください。）

出典 https://www.weblio.jp/wkpja/content/プレシャス・ロード_プレシャス・ロードの概要 （* 一部変更）

聖歌 557 『慕いまつる主なるイエスよ』

1 慕いまつる 主なるイェスよ 3 胸の内に 安きあらず

捕え給え我を 道に迷い 今か息も絶えなん 近くまして

疲れ果てし 弱き僕しもべ我を 聞かせ給え 愛の御声我に

2 風はつのり 夜は迫る 4 こたえ給え 主なるイェスよ

されど光見えず 御手を伸べて 叫び祈る声に 起こし給え

助け給え 恵み深きイェスよ 立たせ給え 倒れ沈む我を


